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Thw S‘éu, 14-8-2026. Nam A
Tuan 19 Thwong Nién
L& nhé Thanh Maximilian Kolbe, Linh muc, Tir dao

Mt 19, 3-12 Matthew 19:3-12
Vi sw cieng 10ng cia cac ngwoi (Mt 19,8)

When some Pharisees asked him why the
Mosaic law allowed a man to divorce his wife,
Jesus answered, “Because of the hardness of
your hearts” (Matthew 19:8). This can sound
as if he is blaming every failed marriage on an
extreme, obstinate opposition to the Lord. We
might assume that one partner—or both—is
especially sinful and hard-hearted. But bitter
experience tells us that this isn’t always the
case. Marriages fail for many reasons, which
are both complicated and deeply personal.

So how do we understand the “hardness of
heart” that Jesus speaks about in today’s
Gospel? Maybe looking into our own hearts
can help. Hardness of heart is not just a matter
of one person’s particularly sinful attitude or
another person’s especially sinful actions.
Rather, because we are all fallen, we all
experience a hardness in our hearts. It’s formed
by worldly philosophies, wounds we have
received, and unmet—at times unrealistic—
expectations. It moves us to resist the call to
offer compassion, forgiveness, or support to
one who has sinned. It’s the kind of hardness
that can keep spouses caught in patterns of sin;
the hardness that keeps them from reaching out
to each other in humility; the hardness that
keeps them from seeking help from a
counselor, pastor, or trusted friend.

But most important of all, it’s a hardness that
Jesus longs to heal and forgive.

If you have been part of a wounded or failed

Khi mot s6 ngudi Pha-ri-séu hoi Chia Giésu
tal sao luat Moi-sen cho phép nguoi dan 6ng ly
di vg minh, Chda Giésu tra loi: “Vi sy cing
long cac nguoi” (Mt 19,8). Diéu nay cd thé
khién chung ta nghi rang Ngai dang d6 13i cho
moi cudc hdn nhan that bai 1a do sy chng dbi
ngoan cb, cuc doan dbi véi Chia. Ching ta co
thé cho rang mot trong hai nguoi — hoic ca hai
— dac biét toi 16i va cing long. Nhung kinh
nghiém cay dang cho ching ta biét rang dicu
nay khong phai ltc nao cling ding. Hon nhan
that bai vi nhiéu Iy do, vira phiic tap vira mang
tinh ca nhan sau sac.

Vay lam thé nao dé ching ta hiéu duoc “long
cing ran” ma Chia Giésu noi dén trong bai
Tin mung hém nay? C¢ I€ viéc nhin vao chinh
tam long minh c6 thé gidp ich. Long cing ran
khong chi 1a van dé thai do toi 16i dac biét cua
Mot nguoi hay hanh dong toi 16i dic biét cua
ngudi khac. Thay vao d6, bai vi tat ca chung ta
déu sa ngé, tat ca chung ta déu trai nghiém su
cung ran trong long minh. Né duoc hinh thanh
boi nhiing triét ly thé gian, nhiing vét thuong
ching ta da nhan duoc, va nhiing ky vong
khong duge dép ang — doi khi 1a khong thuc té,
N6 khién ching ta chong lai loi kéu goi thé
hién 1ong thuong x6t, tha thir hoic hd trg cho
nguodi dd pham toi. Do 1a kiéu chai Ii trong
long khién vo chong méc ket trong vong luan
quan toi 18i; kiéu chai i ngan can ho dén gan
nhau trong su khiém nhuong; kiéu chai li ngan
can ho tim kiém su giup d& tir mot nha tu van,
cha xu, hay mot nguoi ban dang tin cay.

Nhung quan trong hon hét, d6 13 kiéu chai li
ma Chua Giésu khao khat chira lanh va tha th.

Néu ban di tung trai qua mot cuoc hdn nhan
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marriage, know that the Lord looks on you
with great compassion. Know that whatever
led to the breakup, you are still a loved,
treasured child of God. Jesus is standing before
you with open arms, ready to forgive what
needs forgiveness and to heal what needs
healing. No matter what has happened and no
matter who is at fault, his heart remains open
to you.

We all experience hardness of heart in one way
or another. We all commit sins and hurt the
people around us. But Jesus is stronger than
any sin we could ever commit. His love is
greater than any resentment or wound we are
bearing. It’s also greater than any wound we
have caused. He is our merciful and patient
Redeemer.

“Lord, bring healing to everyone who has been
hurt by divorce.”

ton thwong hodc do v&, hdy biét rang Chua
nhin ban véi long thuong x6t vo by bén. Hay
biét rang du diéu gi din dén sy tan v&, ban van
& mot nguoi con yéu thuong, dugc trdn quy
cua Chua. Chua Giésu dang dung trudéc mat
ban vé&i vong tay rong mo, san sang tha tha
nhitng gi can duogc tha thir va chita lanh nhiing
gi can duoc chita lanh. Cho du diéu gi di xay
ra va cho du ai 1a ngudi ¢6 10, tréi tim Ngai
van rong mé véi ban.

Tat ca ching ta déu trai qua sy chai Ii trong
long theo cach nay hay cach khac. Tat ca
ching ta déu pham toi va lam ton thuong
nhirng nguoi xung quanh. Nhung Chua Giésu
manh mg& hon bat ky ti 16i nao ching ta co thé
pham phai. Tinh yéu cia Ngai 16n hon bat ky
su 0&n gian hay vét thuong nio ching ta dang
mang. N6 ciing 16n hon bét ky vét thuong nao
chung ta d3 gay ra. Ngai 1a Pang Ctu Chudc
day 1ong thuong x6t va kién nhan cua ching ta.

Lay Chla, xin chita lanh cho tat ca nhiing
nguoi bi ton thuong baoi ly hon.

i Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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